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				Эта страница была вычитана





„Всѣ мы избранники

Всѣ мы избранницы,

Солнца мы данники,

Лунныя странницы.
35 Клювъ, онъ опасенъ у всѣхъ.

Волны грызутъ берега.

Счастье бѣжитъ въ жемчуга.

Радость жемчужится въ смѣхъ.

Лунный свѣтильникъ, ты свѣтишь Мангайѣ,

40 Утро съ Звѣздой, ты отвѣтишь Мангайѣ

Солнцемъ на каждый вопросъ.“




Хоръ замолкаетъ,

Голосъ поетъ.



„Вѣтеръ по небу румяность пронесъ.

45 Встаньте всѣ прямо,

Тайна ушла!

Черная яма

Ночи свѣтла!

Ликъ обратите

50 Къ рожденію дня!

Люди, глядите

На сказку Огня!“




Хоръ запѣваетъ,

Голосъ молчитъ.




55 „Шорохи крылъ все сильнѣй.

Птица, лети на Востокъ.

Птица, къ Закату лети.

Воздухъ широкъ.

Всѣ на пути.

60 Много путей.

Всѣ собирайтесь сюда.“




Хоръ замолкаетъ,

Голосъ поетъ.



„Звѣзды летятъ. Я лечу. Я звѣзда.

65 Сердце вскипаетъ.

Мысль не молчитъ.“




Хоръ запѣваетъ,

Голосъ звучитъ.



„Свѣтлыя нити лучей все длиннѣе,

70 Горъ крутоверхихъ стѣна все яснѣе.

Вотъ Небосклонъ

Солнцемъ пронзенъ.

Въ звѣздахъ еще вышина,

Нѣженъ, хоть четокъ

75 Утренній вздохъ.

Медлитъ укрыться Луна.

Онъ еще кротокъ,

Яростный богъ.

Солнце еще—точно край

80 Ужь уходящаго сна.

Сумракъ, прощай.

Мчитъ глубина.

Спавшій, проснись.

Мы улетаемъ, горя.

85 Глянь на высоты и внизъ.

Солнце—какъ огненный шаръ.

Солнце—какъ страшный пожаръ.

Это—Заря.“






Тот же текст в современной орфографии 


 



«Все мы избранники

Все мы избранницы,

Солнца мы данники,

Лунные странницы.

35 Клюв, он опасен у всех.

Волны грызут берега.

Счастье бежит в жемчуга.

Радость жемчужится в смех.

Лунный светильник, ты светишь Мангайе,

40 Утро с Звездой, ты ответишь Мангайе

Солнцем на каждый вопрос.»




Хор замолкает,

Голос поёт.



«Ветер по небу румяность пронёс.

45 Встаньте все прямо,

Тайна ушла!

Чёрная яма

Ночи светла!

Лик обратите

50 К рождению дня!

Люди, глядите

На сказку Огня!»




Хор запевает,

Голос молчит.




55 «Шорохи крыл всё сильней.

Птица, лети на Восток.

Птица, к Закату лети.

Воздух широк.

Все на пути.

60 Много путей.

Все собирайтесь сюда.»




Хор замолкает,

Голос поёт.



«Звёзды летят. Я лечу. Я звезда.

65 Сердце вскипает.

Мысль не молчит.»




Хор запевает,

Голос звучит.



«Светлые нити лучей всё длиннее,

70 Гор крутоверхих стена всё яснее.

Вот Небосклон

Солнцем пронзён.

В звёздах ещё вышина,

Нежен, хоть чёток

75 Утренний вздох.

Медлит укрыться Луна.

Он ещё кроток,

Яростный бог.

Солнце ещё — точно край

80 Уж уходящего сна.

Сумрак, прощай.

Мчит глубина.

Спавший, проснись.

Мы улетаем, горя.

85 Глянь на высоты и вниз.

Солнце — как огненный шар.

Солнце — как страшный пожар.

Это — Заря.»














Источник — https://ru.wikisource.org/w/index.php?title=Страница:Бальмонт._Белый_зодчий._1914.pdf/75&oldid=3370400
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